
PER CLIENTI NON ABITUALI

Carta intestata dell’esportatore

Spedizione via aerea – nostra fattura n.: n.colli: peso lordo:
Destinatario:

DICHIARAZIONE DI SICUREZZA

Con la presente dichiariamo sotto la nostra responsabilità che:

1. La  spedizione che Vi  consegnato  è  stata  preparata  nei  effetti  personali  di  privati  ed il  
contenuto è conforme a quanto dichiarato in fattura.

1. Il trasporto fino ai Vostri magazzini (se a nostra cura) viene effettuato da noi direttamente 
oppure da un vettore da noi conosciuto e che mantiene rapporti di lavoro continuativi con 
noi.

2. Le spedizioni in oggetto non contengono materiali pericolosi per il trasporto via aerea.

3. Siamo informati  che la  nostra merce potrebbe essere soggetta alle misure di  sicurezza 
richieste dai preposti enti governativi per l’accertamento dell’innocuità del contenuto (raggi  
X / camera di decompressione / quarantena a terra 24/48 ore)

Distinti saluti,

TIMBRO – FIRMA – POSIZIONE  ENOMINATIVO DI CHI FIRMA – DATA

Questa dichiarazione ha validità sino al 31.12.2001

We hereby declare under our responsibility that:

1. Consignments shipped by our company had been prepared in our premises, it does contain 
private personal effects and its contents are in accordance with what stated on the voice;

2. The transport to your premises (if at our care) will be performed by ourselves or by a 
trucking company of our choice with whom we have a longlasting relationship.

3. This consignment is safe for air trasportation.
4. We are aware that our goods may be subjected to aviation security measures in order to 

ascertain its safety for air trasportation (X ray/ decompression chamber/ quarantine on 
ground 24/ 48 hours)

Stamp – Signature – Position and name – date


	DICHIARAZIONE DI SICUREZZA

